Biographical note
The artist Bente Geving, born 1952 in Kirkenes, Norway, explains her work as follows: 'I am concerned about the context in life: between the personal life and historical events, between reality and dream, between the human made and the original. Between the spoken and the unspoken. I photograph my surroundings, make connections between places, past and present, put the images together in pairs or diptychs, in series which create new rooms. The images live their own life, they are changing and gain new importance through the viewer's experience and imagination. ' Bente Geving has exhibited widely in Norway, Germany and Sweden, and her work is represented in collections in Norway and abroad. Recent exhibitions include, Down Under Up North, 2013-14, an In 2001, my mother began arranging and rearranging photographs, knick-knacks, silverware and other memorabilia, which decorated shelves and sideboards of her home. Part of this extended process was the replacement of these objects with sets of hidden objects from cupboards and drawers, as she constantly and continuously changed her own surroundings. She made arrangements with Sámi dolls and Norwegian flags, and placed together different things that had the traditional Sámi colours. I was fascinated by her juxtapositions of objects, the colours and form of her compositions, and I felt the desire to enter into this part of her world. Consequently in 2002, I started the 'Forgotten Images' project, photographing my mother's arrangements in my parents' home.
By producing this series about my mother, I also became aware of the context for, and the continuity within, my own art work since my first solo exhibition in Norway 1988. There I showed photographs featuring my grandmother and her sisters, Anna, Inga and Ellen, living near Kirkenes.
the sámi people
The Sámi are the indigenous people of Finland, Norway, Russia and Sweden. They have their own language, clothes, culture and songs. It was important for the Norwegian State to colonise the border district near Russia with patriotic residents, who could speak the Norwegian language. This scheme of the Norwegian authorities was intended to force Sámis to forget their culture and to be assimilated as 'proper' Norwegians. By the end of the 19th century, the Sámis were forbidden to speak their own language in official contexts, such as in schools. The traditional songs of the Sámis called joik were also banned, but, even so, the joik survived secretly in some families. These laws were enforced until about 1960. In 1997, during the opening of the Sámi Parliament, King Harald V apologized for the way the Norwegian State had handled the Sámi people throughout the years. 'The Norwegian State is founded on the territory of two peoples -the Norwegians and the Sámi', he said.
My grandmother and grandfather decided not to talk the Sámi language with their children. They always talked Norwegian with them, so my mother never learned to speak proper Sámi.
The rare thing is that it was the progression of my mother's short-term memory loss that helped her to regain her Sámi identity.
